
századunk norvég кöltészete*  
SULYOK VINCE  

A ,századfordulón, az 1890-es évekt ől, az újramantikusok uralták a te-
repet a norvég k őltészetben. Irányzatuk, amely a prózában Knut Harnsun  
Éhségével, .a lírában pedig Vl іhelm Krag verseivel jelentkezett els ő  íz-
ben, az első  évtizedek, Ibsen és Bj őrnson korának realizmusával és na-
turalizmusával fordult szembe. A valóság objektív, józan leírása, esetleg  
kritikai ábrázolása helyett a világ szubjektív átélését valasztották ród-
szerйki 1, s a tudatalatti je2enségek, a lelki élhet .az érzelQnek és hang ц-
latok •eleimzésével voltak elfoglalva. Akadt magatartásukban egy sereg  
civilizációellenesség is, s a rohamosan tért hódító urbanizmus el ől egy-
fajta túlideálizált paraszti-népi romantikába ienek(i]Jtek m űvelői. Ham-
sun és Krag mellett Nils Collett Vagt és Sigbj бгn Obstfelder voltak az  
irányzat legkiemelkedőbb képviselői. Az íцjrоmantikusak, kis időbeli el-
tolódással ugyan, de az európai !kеlitői fep'ladéssál бsszhangban léptek fő l,  
s a mnodern norvég költészetnek .tulajdonképpen bel őlük, ihatásukra kel-
lett volna kiteljesednie, mivel a modernizmus alkatelemei, nem utolsó  
sor гban a formai kísérletezésekre, a régi versélési formák fölbontására  
vagy .föllazítására irányuló törekvések, nálunk fordult ak elő  a legkifeje-
zettebben.  

Norvégiában azonban kevésbé kedvezett nekik a kor, minta legtöbb  
helyütt ,másutt. A norvég nép ezekben az években vívta egyre elkesere-
dettebb harcát nemzeti függetlenségéért, a svédekt ől való teljes elsza-
kadásért, ami 1905-ben meg is valáswvt. Ez a küzdellmes id őszak, majd  
pedig az önálló államisággal jelentkez ő  nemzeti föladatok sokkalta in-
kább követeltek valóságas történelmi-társadalmi problémákkal foglal-
kozni akaró és tudó reaflista költészetet, mint újramantikus hangulati  
Tírát és lélekelemzést. Norvégia lázasan nekilátott gazdasági életének át-
szervezéséhez. Megkezdték a vízier őművek háilózatának a kiépítését,  
mely olcsó (a világon a legolcsóbb) és szinte korlátlan mennyiség ű  vil-
lanyenergiával látta el a kisbontakozó fiatal norvég ipart, különösképpen  
a vegyüpart. Ez a második ipari forradalomnak nevezett id őszak termé-
szetesen nagy társadalmi-szociális jelleg ű  változásokkal járt együtt: meg- 
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indult a földtelen szegényparaszti réteg áramlása a városok és ipari köz-
pontok felé, s rövid idő  leforgása alatt számottev ő  tömegű  munkásosztály 
jött Létre. De a társadalom ipari á tszervez ődésével, a fokozódó városia-
sadássai egyidej űleg méreteiben és formáiban is újszer ű, jelentős szociális 
problémák is fölvetődtek. Nem maradt azonban el az új költ ők jelent-
kezése sem, akik a megváltozott viszonyokat a realizmus írói eszközeivel 
kívánták és tudtákabrázolni. Mellettük viszont, egy kissé a háttérbe szo-
rulva ugyan, de még évtizedekig tovább alkottak az újromantikusok is, 
témaválasztás és irodalmi farmák dolgában azonban többen közülük id ő-
vel erősen közeledtek a realistákhoz. 

Az újrealizntius föltűnése a 'századfordulón neon volt Persze sajátosan 
norvég vagy skandináv jelenség. Másutt azonban jobbára inkáb+b a pró-
zában jelentkezett (André Gide, Joseph Conrad, Thomas Mann, Romcin 
Ralland, Makszim оorkiІј ), amíg a lírában tovább folytatta erbteljes hódí-
tását a skandináv újromantikának megfel иielő  szimbolizmus (Paul Valért', 
W. B. Yeats, Stefan George, Rainer Maria RLhke), talán az egy É Еmile 
Verhaerent kivéve. Narvégiaban azonban mindez oda vezetett, hogy a 
norvég költészet néhány évtizedre elszigetel ődött az európai költészetben 
végbemenő  fejlődéstől azzal, hagy az ország belső  prab1éanái felé fordul-
tak a költők, s azokat az 1870-es, 1880-as évek realizmusának eszközeivel 
és formáivaJl igyekeztek kifejezni. Az új költ ők ugyanis, hogy magukat 
ezzel is erőtelijesebben elhatárolják, az újramaаъtikusok formai kísérletei-
től a házam-négyevtizeddel korábbi példákhoz fordultak vissza, a szé-
pen ríanelő  szabályos verssorokhoz rés a klasszikus strófaépítkezéshez. 
Tartalmilag költeményeik gyakorta elvbeszél ő  ,jeflllegűekké váltak, s egy-
egy emberi szituációt verseltek meg, b őségesen ellátva kommentárokkal, 
s telezsúfolva allegóriákkal és hasonlatokkal. 

Az újrealista köiltbk közül különösen Herman Wildenway (1886-1959) 
életörömét sugárzó dalai, Olaf Hullt (1883-1933) intenzív beleélés ű  lírája 
váltak népszerűekké, de a korra, évtizedekre meghatározó er ővel, leg 
inkább mégis. Arnuif Över Іand (1889-1968) nyomta rá a maga sajátos 
és .szuggesztív bélyegét. Az európai költészetboni kísérletezések, a külön-
féle költészeti izmusok elöl ÖveYiland ál эlta el itt az utat, éspedig olyan 
alapassaggal, hogy a szürrealizmusnak, dadaizmusnak és az egyéb mo- 
dernisztikus áramlatoknak a ha гвninCas évek eleje eilbtt gyakorlatilag 
még a nyomát sem lehet kimutatnia norvég költészetben, s őt azok iga-
zában Csak ,mára második világhaború utántól, az ötvenes évekt ől kezd-
tek j eilentősebben hatni. Olyan „s гélsőséges" formában és ,mádon azon-
ban, mint történetesen Franciaországban, Angliában vagy akár Svéd-
arszágban is, itt még akkor sem. 

Az ígéretes indulású Överlandra (A magányos ünnep, 1911) meghatá-
rozó erővel hatott az els ő  világháború „élménye", amellget ugyan a sem-
leges Norvégia biztonságos v.ilagábál követett fi,gyelem гmel, de amelynek 
véres és brutális értelmetlensége még így is nagyon fölkavarta szenve-
désre és igazságtalanságra mindig r гndkívüli érzékenységgel reagáló 
lelkületét. Igazán „överlandivá" is a fölháborodás és a méltatlankodás 
tette 1íraját. Kenyér és vers (1919) című  kötetében a háborúból gy őzte-
sen kikerült hatalrmakkal és az általuk diktáilft békeszerz ődésekkel fordult 
élesen szembe. Ez a szembefordulás aztán lassan a mindennem ű  autori-
tás elleni lázadássá szélesedett nála, versei pedig egyidej űleg mind kon-
krétabb szociális tartalommal te+ltek meg. Hadadó írói Csoportosulások- 
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hoz csatlakozott, s magáévá tette a szocializmus eszméit és célkitűzéseit. 
A húszas években elsősorban a norvég proletariátus problémái faglal-
kaztattak. Er őteljes nyelvezete tele van bibliai allúziókkal és fordula-
tokkal, s ezek könnyen .találtak visszhangra a biblhás szövegeken fölne-
velődött egyszerű  emberekben. A Mit Dag (Hajnal iránt) nevű  folyóirat 
köré csoportosult forradalmár értelmiségiekkefl együttm űködve hirdetett 
harcot és küzdött a korabeli polgári Norvégia két f ő  támasza, a tőke és 
az egyház ellen. Mögéje zárkóztak a húszas években induló fiatal költ ők 
is, élükön Nordahl Grie ~ggeil (1902-1943), akiről az antifasiszta .e1lenáыó-
költёszettel kapcsolatiban esik majd nné,g b ővebben szó, valamint Ru-
dolf Nielsennel (1901-1929), a nagyvárosi munkásmili ő  és a mozgalmi 
költészet sok szép értéket teremt ő, de tragikusan korai halála folytán, 
teljesen kibontakozni nem tudott praletárkölt őjével ~. 

A harmincas években, a hatását Európa-szerte éreztet ő  gazdasági vál-
ság, a nácizmus németországi ,győzelme, majd a spanyol polgárhá'.ború 
kapcsán Överland érdekl ődése is kitágult, s részben elfordulva a hazai 
problematikától szenvedélyesen agitatív hangvétel ű  versekben leplezte 
le a fasizmus igazi természetét (A vörös front, 1937). 

Közben azonban rövid időközökkel három ,,disszonáns" .költői síp is 
megszólalt az överlandi modorban írt költ Іrnényektől hangos norvég 
irodalmi porondon; disszonáns Överlandnak akkor még általánosan elr 
fogadott mértékével mérve. Valójában azonban valami egészen új kezd ő-
dött el akkora norvég költészetben, amelуnek j elentősége a múló évti-
zedekkel válik egyre nyilván.valábbá. 

Az első  helyen Rdllf Jacobsent (sz. 1907-ben) kell :megeimlítenünk, s 
nem csupán, mivel időrendben is ő  jelentkezett els őként hármójuk kö 
zül. A Föld és vus (1933), első  kötete, teljes joggal sorolódik a legjobb és 
legjelentősebb norvég versgyűjtemények közé. Vele a modern kor és  
technikai civilizáció, a karszerű  világkép lépett be -megllrep ően egyéni, le-
tisztult nyelvi és formai .kifejez őeszközökkel a norvég lirá'ba. A korabeli 
kritikák egyike-másika els ősorban a nyelvi újítót látta meg benne, ma 
azonban már irodalomtörténeti tény, hagy nem csupán a norvég nyelvet, 
de a norvég költészetet is megújította. Hatása nem csak, hogy tart még, 
hanem éppenséggel a hatvanas évekt ől teljesedett ki igazán, párhuza-
mosan sorra megjeQ!enő  új versesköteteivel. 

A vele majdnem egyidej űleg, 1934-ben jelentkező  Emil Boyson (sz.  
1899-ben) költőként és fordítóként a szimbolizmus nemzetközi eredmé-
nyeit kísérelte meg norvég földbe átplántálni. — Jacabsen és Boyson  
mellé kell még sorolnia valamivel) később, 1939-ben debütáló C1aes Gillt 
is (1910-1973), aki különösképpen az angol és az ír költ ői modernizmus 
impulzusainak közvetítésével járult hozzá a norvég költészet megújulási 
folyamatához. 

A fönti három költőnek azonban nem sok ideje maradt modernisztikus 
törekveséik kibontakoztatására. 1940. ápriflis 9-én megszállták Norvé-
giát a náci-német csapatok, s az ország a ,szó legszorosabb .értelmében 
teljesen elszigetel ődött a külvilágtól, s elmaradtak a könyvek, folyóira-
tok, újságok formájában érkez ő  inputlzuso'k is. A norvég szellemi élet 
szinte majdnem egészen leállt, az irák-költ ők elhallgattak, néhányan kö-
zülük .külföldre, Svédországba vagy Angliába :menekültek, mások a meg-
szállt országban fejtettek ki illegális irodalmi tevékenységet: írtak anti- 
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fasiszta verseket, ,moz+gósítá dalokat, vagy adtak ki lapokat. ÍJly módon 
született meg .a norvég ellenállás költészete. Ezeknek a m űveknek az agi-
tációs költészet ismérveivel kellett rendelskezniük, azaz könnyen érthet ő-
eknek, egyszerűeknek, világosaknak, ritmusosaknak, nem rritkán egyene-
sen énekelhet őeknek kellett lenniük L  hogy minél több emberhez szólhas-
sanak. 

Természeténél fogva minderre éppen Överland verselési technikája és 
hangvétele bizonywlt a legalkalmatosabbnak, s Överland maga is rnár a 
megszállás els ő  óráiban írni kezdte lángoló szavú hazafias költeményeit 
a norvég ellenállási szellem fölébresztesére. Versei ,kéziratos másolatok-
ban terjedtek, s szerz őjük klilétét illetőleg nem csak a népnek, de a 
német hatóságoknak sem maradtak sokáig kétségeik: 1941 nyarán letar-
tóztatták ,a költ őt, s 1942 tavaszától a sachsenhauseni koncentrációs tá-
borban tartották fogva. Kéziratformában terjesztett ellenállási versei, 
valamint akoncentrációs táborban írottak 1945-ben Mi mindent túlélünk  
címmel jelentek meg, s a kötet a le,gna,gyabb hatású és siker ű  norvég 
versgyűjtemények egyike lett. 

A porvég elцenáQllás költészetének (s őt nem csupán költészetének, de 
magának az ellenállásnak is) másik nagy alakja Nordahl Grieg (1902-
1943). A német megszállást +kiјvetően részt vett a norvégiai ellenálló-
harcákban, majd a kormánnyal és csapataival Angliába ment át, ahol a 
szabad norvég egységek keretében ,repüll őtisztté képezték ki. 1943. de-
cember 2-an Berlin fölött l őtték le egy bevetés .során. Élet és költészet 
azonban szorosan egybefonódott nála, s a ihábarú alatt Angliában és Iz-
landon írt hazafias-antifasiszta versei különféle utakonJmádokon haza-
jutva nagy .hatást váltottak ki. Retorikus és sokban allkalmi jelleg ű  köl-
tészet volt ugyan az övé, népszer űségéből azonban máig sem nagyon ve-
szített. 

Az ellenállás költői ;közé tartozott Inger Hagerup is (sz. 1905-ben), aki 
1939-ben jelentkezett ugyan első  kötetével, de aki 1944-ben, svédországi 
menekülbségében írt hazafias, Överlandra errnl ~ékeztető  verseivel vált 
szélesebb körben ismertté, f őképpen a háború után. — Fiatal diákként, 
közvetlenül érettségije után, Svédországba menekült Paal Brekke is, s 
odaát két hazafias versgyújtemenye is megjelent, többé-kevésbé az el-
lenállási költészet megszokott modorában. Jelent őségük csak szimbo-
likus. 

Gunvor Hofmo (sz. 1921-ben) nem tartozik ugyan .az e1111ená11ás kö,lit ői 
közé, költészete azonban 1946-os els ő  je+lentkezése óta szinte egyedül és 
kizárólagosan a háború sakk-hatású „élményével" foglalkozik, azzal az 
esztelen .és értelmetlen szenvedéssel, mely millióknak jutott osztályrészéül 
a haború évei során. A háború rettenete, iszonyata és szorongása oly 
mély nyomot hagyott érzékeny fiatal n ői lelkében, ,hagy attól mindmáig 
nem tudott szabadulni, költészetének köaponti, s őt talán úgy is mond-
hatnánk: egyedüli témája maradt, sokban e гrilékeztebve Pi]ünszky János-
ra, ha a párhuzam egyébként nem is teljes. Hofmo lírája azokka a mo-
dernisztikus törek . -ésekkel mutat közeli rokonságot, amelyek .az ötve-
nes években jelentkeztek újból — s ezúttal átüt ő  erővel — a norvég  
költészetben. Hofmo azonban nem tartozik semmilyen +költ ői iskolához,  
s éppen ezzel lábszik igazolni, hitétesíteni a modernista költészeti formák 
s eszközök jelentkezésének mintegy szükségszer ű  és törvényszerű  vol- 
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A második világháború közbejöttével elakadt .költészeti fejl ődést Paa1 
Brekke (sz. 1923-ban) vitte .tovább svédországi emigrációjából való visz-
szatérése után. Vele új fejezet kezd ődik a modern norvég lírában. Brek-
ke nem a Jacobsen, Boyson, Gill által megkezdett úton indul tavabb, 
akiknek .kezdeményezései nem csupán csak elszigetel ődtek a nehez há-
borús és háború utáni id őszakban, de — legalábbis részben — el is felej-
tődtek. Brekke a negyvenes évek új svéd lírai törekvésekb ől, a „fyrtio-
talist"-ák eredményeib ől merített, a svéd és a finnországi svéd moder-
nistáktól kapott impulzusokat közvetítette, adaptálta át a norvég költé-
szetbe. s T. S. Elint-ét. Brekke úttör ő  jelentőségű  kötete, az Árnyék-
vívás (1919), egyidej űleg jelent meg „The Waste Land"-átköltésével, s 
nehéz lenne eldönteni, melyik váltotta ki a nagyobb hatást. 

A norvég .költői modernizmus azonban nem vált programszer ű  vagy 
szélsőséges formában jelentkez ő  irányzattá. Nem hitt — és ma sem hisz 
— az öncélú formabontás egyedül üdvözít ő  miivoltában, s éppen ezért 
nem .adja föil a közlés vágyát rés elvét sem. Annál inkább élni igyekszik 
viszont a modernizmus által elért tényleges vívmányokkal, hogy segít-
ségükkel még hűbben és .korszer űbben tükrözhesse a modern tudatot. 

Az irányzat mérsékelt mivolta sem akadályozhatta azonban meg azt, 
hogy akadémikus ellenzői, Överland által vezérelve, ne vezessenek he-
vesebbnél hevesebb támadásokat elene az ötvenes évek els ő  felében. 
Brekke azonban voltakécppen sohasem .szálilft 'síkra a +hagyományos líra 
és gyakorlói ellen, s főképpen pedig sohasem lépett föl agresszívan és 
türelmetlenül a tradicionális fölfogást vallókkal szemben. Helyet akart 
csupán az újnak is. 

Válogatásunkban, a norvég líra megújítóiként, de úgy is, mint erre 
valóban érdemes költ ők, a mai norvég költészet derékhadának és javá-
nak .képviselői, az ötvenes években Brekke nyomán elindult lírikusok 
kapták a legnagyabb helyet. Astrid Hjerteanes Andersen (sz. 1915-ben), 
Hara1ld Sverdrup (sz. 1923-+bon), Erling Christie (sz. 1928-bon) és Peter R. 
Halm (sz. 1931-ben) mind alkotóerejük teljében lev ő  művészek, s noha 
sok a közös jellemz ő  vonásuk, sajátságaik imégis tisztán kirajzolódnak. 
A többé vagy kevésbé kifejezetten jelentkez ő  intellektuális háttér egyi-
kük mögül sem hiányzik — annál inkabb viszont válogatásunk két ér-
dekes és mindenképpen figyelemreméltó költ ője: ll;av H. Hauge (sz. 
1908-bon) és Hans Börli (sz. 1918-óan) mögül. Magyarországon talán az 
„őstehetség" kétes jelz őjét ragasztották volna nevükhöz már indulásuk-
kor, lévén az els ő  kisbirtokos és kertész, a második pedig eigyszer ű  erdő-
munkás. Költői fejlődésűk, verseik orrál tanúskodnak, hagy az intellek-
tuállis háttér hiánya nem kell, hogy egyúttal tényleges hátrányt is je-
lentsen, ha egyébként ,mondanivalóval rendelkezik a költ ő . 

A modernizmus végleges gy őzelme tehát csak az ötvenes években kö-
vetkezett be a magyarhoz sokban hasonló késési zavarokkal küszköd ő  
norvég lírában; vagyis egy olyan id őpontban, amikor a nagyvilágban 
már egyre több fel ől kezdtek új hangok hallatszani. Itt is, ott is egyre 
dlutasítóbbakká váltak költ ők a hasonlatokkal zsúfolt „klasszikus" mo-
dernizmussal szemben, mert úgy érezték: .kép- és forma-technikájával 
mar nem lehet továrab jutni, mert az megszépíti és elkend őzi a valósá-
got. A konkrét é.s új egyszerű  költészet ekkor nem utolsósorban a nyitott 
vers bevezetésével kísérelte meg a továbblepést. A nyitott itt nem azt 
akarja jelenteni, hagy könnyen érthet ő , hanem -hogy a költ ő  a verset 
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alvasojának rendelkezésére bocsátja -- tovább- vagy együttköltésre.  

Skandinávián belül főképpen Dániában és Svédországban jutott máris  

jelentős pozíciókhoz a ,két irányzat. Norvérgiában a Profil-csoport költ ői  
képviselik. Annak, hogy nem olyan széls őségesen és következetesen, mint  
skandináv költő tárosaik, elsősorban az 1959-ben deibütáló Georg Jahanne-
sen (sz. 1931-ben) és a .kötettel el őször 1960-bon jelentkez ő  Stefin Mehren  
(sz. 1935-ben) az oka. Ők ugyanis a formai ismérvek alapján még a mo-
dernisták közé sorozódnak, ,magatartásukkal viszont sokban az új csopor-
tosulás példaképeiül szolgálnak. Áttekintésünket veQ ~ük zárjuk.  

Еletrajzi j egyzetek  

ARNULF đVERLAND  

(1889-1968). Századunk norvég költészetének központi alakja és vezéregyé-
nisége, Norvégia „kaszorws költ ője" .a szó legszorosabb értelmében véve. Els ő  
verseskötete (A magányos ünnep, 1911) még hagyományos polgári-dekadens 
jellegű  líra, tele utánérzésekkel és papíríz ű, elvont világfájdalommral. Igazi én-
jét az első  világháború tragikus élménye ébreszti életre. Ett ől kezdve a pole-
m9kus hangvétel és a növekvő  szociális érdeklődés jellemzi ligáját. A győztes 
hatalmakkal szemben a háborúban legy őzöttek pártjára áll, belpolitikailag Pe-
dig aa szegény és elnyomott néprétegek szószólójává válik. Magáévá teszi a 
szocializmus eszméit és eélkitűzése цt, s minden kötete egy-egy újabb keresz-
teshadjárat a polgári- ~kispalgáni Norvégia, a kor .aulasági és politikai viszo-
nyai ellen. Élesen •támadja a kapitalizmus mellett az egyház t is, külpolitikai 
viszonylatban pedig a spanyol polgárháborúról és a hitleri Németországról 
ír leleplező  verseket. Norvégia német megszállása utan illegálisan terjednek 
ellenálláspia buzdító versei, ,amiért aztán 1941-ben letartóztatják, s 1942-t đl a 
háború végéig a ,sachsenhauseni koncentrációstáborban tartják őrizetben. Ott 
irt versei Mi mindent túlélünk círr mеl jelenbele meg 1945-ben; a kötet a nor-
vég irodalomtörténet talán legnagyobb hatású és siker ű  versgyűjteménye. —
Háború utáni költészetének egyik jellemz ő  vonása a sztálini személyi kultusz 
által kiváltott nagy csalódásánaik az ábrázolása, mely a mélységesen huma-
nista Lelkületű  költőt egy sereg élesen polemikus és kx itikus hangvétel ű  vers 
megírására késztette. —Költészetének legjellemz őbb vonása — a mindenkori 
szenvedélyes elkötelezettség mellett — a formai egyszer űség, a mindennapi 
beszédhez igen közel álló stílus; ;amely mértékben ez megkönnyíti az olvasó 
számária a versek megközelítését és megértését, ugyanolyan mértékben teszi 
nehézzé azok lefordítását. Minden bizonnyal ez .a .magy ахázata annak is, hogy 
đverland, noha változatlanul ő  a legtöbbet olvasott ésidézett norvég költ ő , 
neve mégis alig ismert Skandinávián kívül. 

ROLF JACOBSÉN  

(fisz. 1907-ben). „Az egyetlen modern költ ő, akit a norvég irodalom 1940 előtt 
fölmutatott", írja róla Hans Magnus Enzen;sberger ismert radikális nyugatné-
met költő  a Suhrkamp kiadó gondozásában megjelent kit űnő  Museum der mo-
dernen Poesie c. antalágiában (Frankf. a. M., 1960), mely Babits Mihály, Illyés 
Gyula és József Attila több versét is tartalmazza. Kis túlzástól talán nem 
mentes ez az ítélet, de mindenképpen igen közel áll az igazsághoz. Jacobsen 
költői működése valóban teljes szakítást jelentett a norvég költészet korábbi 
tradícióival. Híressé vált els ő  kötete, a Föld és tas (1933) óta a modern kor és 
civilizáció költőjeként ismerik. Erősen szociális tendenciájú verseiben kezdet- 
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ben a nagyváros, a technika és a gépkorban él ő  magányos in gyvárosi ember  
állottak költői érdeklődésének homlokterében. Hangos, er őteljesen optimista  
hangvételét azonban kés őbb mdndinkább valamifajta csöndesebb rezignáci б  
váltotta föd, s mind 'kifejezettebben fordul a természet, ra hegyek, tavak, er-
dők világa felé, benne keresve azt .az egyensúlyozó er őt, amely harmoniku-
sabbá tudná tenni a mind hajszoltabbá váló emberi életet. — 1960-bon neki 
ítélték oda a legfontosabb norvég irodalmi díjat, a Kritikusok díját. 

GUNVOR HOFMO  

(sz. 1921-ben). Els ő  kötete 1946-bon jelent meg Haza akarok az emberekhez  
címmel. A háború éveinek brubal,itásairál, szenvedéseir ől s a háborút követő  
időszak kiábrándult légkörér ől ,és problémáiról szál benne. Az értelmetlen 
szenvedés látványa mély és meghatározó hatást gyakorolt egész költészetére, 
s központi témája mind a mai napig ,a háború sakkhatású élménye, s a szen-
vedőkkel való mélységes együtbérzes és azonastilás maradt. Lírájának csúcs-
pontját a kritika az 1954-ben közzétett Egy átvirrasztott éjszakánban látja. Az 
érzékelhet őn túli utáni vágy egyfajtaa misztikus vallásos érzésben kulminál 
ebben, s az egész kötetet egy sebzett, zarkózott Lélek heves védekezése jel-
lemzi a körülvevő  világ fenyegetéseivel szemben. A valóiságból szinte már csak 
a természeti képeket ereszti át szubLimált, s űrített lírajá'ba. Intenzíven sze-
mélyes verseiben „egy másik valóság" felé tapogatómik egy túlérzékeny lélek, 
örökre megsebezve a háború szörny űségeitől. 

PAAL BREKKE  

(sz. 1923-bon). Költő, mlűfordító és kritikus, a modern — és modernista —
norvég költészet egyik központi alakja és anegújítója. Közvetlenül érettségije 
után Svédországba kellett menekülnie a Norvégiát megszállva tartó néme-
tek elől. Első  verseskötetei és regényei is ott jelentek meg, s bennük a me-
nekültsorsot ábrázolta meggy őző  erővel, de írásai egyúttal általános érvénnyel 
szóltak a kor egyedi ,emberének fokozódó elszigetel ődéséről, tehetetlenségéről 
és félelmeiről is. Az irodalmi közvélemény, érdeklodésének a középpontjába 
igazából az 1949-ben kiadott Árnyékvívás című  kötetével került: ezzel a 
gyűjteménnyel tört be a háború utáni költészet ц  modernizmus végérvényesen 
a norvég igadalomba. Brekke els ősorban Eliot, valamint sa negyvenes évek  
svéd lírai törekvéseit („fyrtiotalismen") adaptálta sajátjává. 1960-as Itakai  

evezősđk és 1965-ös Ferde mosoly rózsaszínben clmtí kötetei a modern norvég 
líra jelentős eseményei közé számítanak. Brekke költészete a 1ír аiságnak és 
az intellektualizmusnak ,különös-érdekes, egyéni keveréke; kísérlet arra, hogy 
európai látókörű  képet rajzoljon ellentmondásos korunk sok nyugtalanító je-
lenségéről, Humanista elkötelezettséggel reagál a világban jelentkez ő  legkü-
lönbözőbb bajokra: gaz éhrnségekre, háborúkra, faji üldözésekre, valamint az 
ellenkező  oldalon a jóléti állam és a fogyasztói tánsadadom gyakran üresség-
gel, önzéssel és anyagiassággal telített életformájána. Lírájától nem idegen a  
csípősen harapós, fanyar irónia sem, iami többek között Pet őfi két nagy ver-
sének, A kutyák dalának és A farkasok dalának mesteri átköltésében is jól 
segítette. Fordít modern magyar lírát is norvégra. 

ASTRID HJERTENAES ANDERSEN 

(sz. 1915-ben). Költő . Első  verseskötete A vadlibák címmel 1945-ben jelent 
meg, általánosan ismertté azonban Lovak az es őben című  verse tette .a nevét, 
mely 1948-bon kiadott második kötetében jelent meg, s azóta nem hiányzik 
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egyetlen olyan antológiából sem, amelyik a modern norvég költészetr ől meg-
bízható képet akar nyújtani. Költészete érzéki és érzékletes, lágy és érzelmek-
kel telített, erős 'kötődéssel a valósághoz, a földközelihez, a Májhoz. Egyfajta 
tipikusan északi női líra ez, telítve szép szavakkal és azzal a képességgel, hogy 
érzéseit plasztikus formákba, konkrét és friss természeti képekbe öntve tudja 
kifejezni. Mindez leginkábba kései szimbolistákkal rokonítja, költészete azon-
ban sok vonatkozásban túl is mutat azokon, s méltán számítódik a második 
világháborút követ ő  időszak legkiemelkedőbbjei közé Norvégiában. Tucatnyi 
kötete közül az 1964-es Reggeli a zöldben vált a Megismertebbé. —Pet őfi egyik 
fordítója, s részt vesz a 20. századi mcagyar líra norvégra fordításában is. 

N 1 RALD SVERDRUP  

(sz. 1923-bon). Költ ő . Első  versgyűjteményével, melyet máig mintegy tu-
catnyi további követett, 1948- ~ban jelentkezett; közülük talán az 1961-es Je-
gesmedvefantázia és az 1969-es Veszélyes szél tűnnek a legfigyelemremél-
tóbbalĐnak. Elsősorban ,a szerelem, az Erosz költ őjeként vált .népszerűvé és is-
mertté őszinte, friss és merész erotikus szövegei alapján. Szerinte az ember 
legjobb tulajdonságai éppen a szerelemben mutatkoznak meg legteljesebben, 
mert az érzések is a szerelem és la szeretkezés aktnzsában a legeredend őbbek, 
legőszintébbek. Idevágó fölfogása azonban csupán része tágabb, életigenl ő  vi-

. léglátásának, :amelyt ől nem teljesen idegen az egzisztencialista filozófia sem. 
Olykor úgy tűnik, mintha a jelenkori civilizáoió okozta problémák el ől va-
lamifajta természeti idillbe (s egyidej űleg a szerelembe) akarna menekülni, 
bizonyos társadalmi visszásságok bírálásával azonban sosem hagy föl telje-
sen. Költészetét nagy tematikai és formai .gazdagság, eleven fantázia, merész 
képalkotó erő  és heves életérzések jellemzik. 

ERLING CHRISTIE  

(sz. 1928-bon). Kezdetben kritikusként keltett figyelmet esszéivel és recen-
zióival, melyek arról tanúskodnak, hogy írójuk behatóan ismeri az észéki és 
az .angolszász líra új áramlatait. Tanulmányainak egy részét 1955-ben könyv-
alakban is kiadta Irányzatok és arcok címmel. Első  verseskötete, az Alom a 
tengerrő l, 1954-ben jelent meg, ezt a kötetet az ötvenes és hatvanas évek so-
rán további három követte, melyek közül az 1960-as Kihúnynak a jelek a leg-
jelentősebb. Verseiben ,a „New Criticism"-irányzat követ őjeként mutatkozik 
meg. Aránylag sokáig kellett küzdenie azért, hogy ösztönz ő-inspiráló példa-
képeinek hatása alól kiszabaduljon. Mélységesen hiszi, hogy a költészet a meg-
ismerés (az önmegismerés, és az emberi, közösségi megismerés) egyik fontos 
eszköze. Gyakorta egzisztenciális létproblémákkal ,és szorongásokkal telített 
hangvételétől azonban nem idegen a szatíra sem: 1959-ben Mínusz címmel, 
egész kötetnyi jelent meg csíp ős.gúnyoras verseiből. 

PETER R. HOLM  

(sz. 1931-ben). Költő  és közgazdász. Az irodalmi életben 1955-ben t űnt föl 
Arnyak egy valóság körül című  kötetével, гamelyik már címével is a költői 
modernizmus melletti elkötelezettségér ől vall. A versművészet, a művesség 
öröme azonban nem idegen tőle, s szabad verselési technikájában is könny ű  
észrevenni .a csiszoltságot és műgondot. Az üres mindenáron-modernkedőktől 
abban is különbözik, hogy az intellektus mellett szerephez jutnak nála az 
érzelmek is. Költészete egyébként tipikusan elmélked ő  jellegű . đ  is osztja 
nemzedékének intenzív érdekl ődését az iránt, hagy gaz elfogadott vélekedése- 
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kit és igazságokat a maga saját és sajátos filozófiai segédeszközeivel vizsgálja  

és értékelje újra. Verseiben azonkívül jelent ős helyet kap :a táj és természet  
is, képeinek és szimbólumainak szinte kimeríthetetlenül gazdag tárházaként.  

Talán nincs is olyan verse, amelyikben ne lehetnénk tanúi lélek és termé-
szet termékeny összjátékának: їa táj mintegy tolmácsává válik a létnek. Köte-
tei közül az 1960-as Beavatása tengernél, az 1962-es Kőkor és a rákövetkező  
évben megjelent Hirtelen táj tűnnek ki legirnkább.  

OLAV Н . HAUGE  

,(sz. 1908-bon). Költő  és ikertész. A nyugatnorvég partvidék egyik legszebb  

részén, a hardangeri Ulvikben élte le egész életét kis birtokát, almáskertjét  

gondozgatva, távol a hangadó irodalnii körökt ől és az irodalmi élett ől. Köl-
tészete mégsem provinciális, ellenkez őleg: .a legszélesebb látóhatárral ren-
delkező  norvég lírikusak közé tartozik, aki szenvedélyes érdekl ődéssel figye-
li mindazt, ami a szellemi életben és a világban végbemegy. Els ő  kötete, a  
Parázs a hamuban, 1946-bon jelent meg, s ezt azóta szabályosan, ötéves id ő-
közökben követte egy-egy újabb ikötet, melyek közül A hegyomlás alatt (1951)  
és .a Kérdezd a szelet (1971) a legemlítésreméltóbbak. A korábbi irodalmi  

nemzedék hagyományainak továbbviv őjeként népies-romantikus költ őként in-
dult, de hamar rátalált egyéni hangjára és technikájára. Szavai konkrét tar-
talmukkal hatnak, azaz verseiben mintegy maguk a dolgok jutnak szóhoz, s  
néha olybá tűnhet, mintha a költőnek nem is lenne ennél több szándéka.  

Valójában ezeknek a dologi szavaknak nagyon is meg van a maga szimbo-
likus értékük, s a valóságnak néha egészen váratlan összefüggéseire tudnak  

fényt vetni. Nyilván ebben rejlik a nyitja annak is, hogy .a hatvanas évekt ől,  
Jacobsen mellett, éppen 6 vált a legfiatalabb költ őnemzedék példaképévé.  
1Vlagyarul s általában idegen nyelveken rendkíviii nehéz visszaadni, vagy  

akárcsak .megközelíteni is paraszti tájnyelven írt verseinek ízeit és varázsát.  

HANS BđRLI  

(sz. 1918-bon). Költ ő  és író, erd őmunkás. Első  kötete 1945-ben jelent meg 
gyantatűz címmel, s friss versei, a szerző  szociális hátteréb ől adódó „roman-
tikával", azonnal az „erd ők költője" mítoszához vezettek körülötte. Börli azon-
ban valójában a lírai realizmus jegyében alkot, s mi sem áil t őle és költésze-
tétől távolabb, minta romantikus természeti (erdei) idill. Nagyon hamar ki-
derül róla az is, hogy meglep ően átgondolt s egyúttal nagyon is bonyolult 
természetfilozófiával rendelkezik, melyre sokkal inkább az idill-ellenesség és 
az ambivalencia a jellemz őek, mintsem a harmónia. A természetet, az ember 
szemszögéból nézve, közönyösnek vallja, öncélúan éppen ezért nem is emlegeti, 
hanem csupán társadalombírálattal telített verseinek realista vonatkozásai-
ként. Szabad ritmusú versei általában egyszer űségükkel, vizuálisan láttató 
képeikkel, leíró jellegi.ikkel tűnnek ki. Költői hatást gyakran ér el meglep ő  
csattanókkal, melyek egyúttal tágabb távlatokat is nyitnak a versben. Leg-
figyelemreméltóbb kötetei: A napok (1958) és A jégmadár (1970). 

G-EORG JOHANNESEN  

(sz. 1931-ben). Költ ő  és műfordító, azonkívül tevékenyen részt vesz a poli-
tikai életben is. Politikai .nézetei, elkötelezettsége irodalmi tevékenységére is 
erősen rányomják bélyegüket. A kínai költészet hatása mellett els ősorban 
Brecht hatásával :találkozhatunk lírájában, Brecht ől egyébként sokat fordított 
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is. Első  kötete Versek 1959 címmel jelent meg, ezt azóta mindössze két újabb  

kötet követte: Ars moriendi, avagy a halál hét módja (1965) és az Űj versek  
(1966), helyét mégis ,a legújabb norvég líra élvonalában jelölte meg a kritika.  

Teljesen újszerű  hangvételt képvisel. A szociális valóság és a költ őnek róla  
vallott fölfogása kend đzetlenül és •a lényeget •láttatólag jelennek meg versei-
ben. Fő  célja a leleplezés, az általa fölismerni vélt tényleges összefüggések  

föltárása. Nyelvezete egyszer ű, már-már szinte csupasz, képei j бzаnok, tár-
gyilagosak, találóak. Legtöbbnyire a mai társadalom, a történelem, különös-
képpen a háborúé és az azt követ đ  éveké, valamint a halál problematikája 
foglalkoztatja. Dlđszeretettel él az irónia eszközével is.  

STEIN MEHREN  

(sz. 1935-ben). Költő  és esszéíró. Gazdag és er ős tehetség. Többnyire széles-
sodrású verseinek képei vízzuhatagokként ömlenek el ő. Költészetének eszme-
világa szorosan kapcsolódik tanulmányírói tevekenységéhez, s tulajdonképpen  
ugyanazokkal a gondolatokkal küzd mindkét esetben, csak különböz ő  forma-
nyelven. Dlsődlegesen az emberi elszigetel ődés, elidegenedés problémája fog-
lalkoztatja a mai oivilizációs viszonyok, a jóléti állam keretei közepette, a 
karrierhajhászit, a rangosító jelképek megszerzése ttránti vágy — s ami a 
másik oldalon mindezzel együtt jár: az elidegenedés, a szorongás, a neurózis, 
a lelki megkövesedés. Az éles korkritika mellett azonban az öröm, béke és 
boldogság hangjait is megtaláljuk költészetében. Emberi és lelki ,megújulásunk 
legfőbb kútforrását a természetben és a legemberibb kapcsolatban: a szere-
lemben látja. A hűvös gondolatiság és a látomásos fantázia kett őssége, de 
ugyanakkor gyakar гi együttes jelenléte ugyanabban a versben is, különleges 
egyéni ízt és feszültséget kölcsönöz írásainak. Els ő  verseskötete 1960-ban je-
lent meg Egy éjszaka csendjén át címmel, s azóta szinte minden újabb év 
további kötetet hozott t őle. Legfontosabbak talán az Egy fényvilág ellen  
(1963), Gobelin Európa (1965) és az Auróra, a kilencedik sötétség (1969). 

Részlet a bp. -i Európa kiadó számára készített a тLtalбgia utószavából.  
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